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C r i t i c s - P 0 i n t 
 ...2019... 

――――――――― 
«Ἑλλάδα, Εὐρώπη, Ἐλευθερία» 

µόνο µάθηµα µουσικῆς ἐθνογνωσίας γιὰ τὴν 
 25η Μαρτίου ἀπὸ τὴ Φιλαρµόνια! 
―――――――――――― 

Ἔντεχνο Ἑλληνικὸ Τραγοῦδι συνεχείας δύο 
αἰώνων στὸ Ἰνστιτοῦτο  Goethe   
―――――――――――― 

16/2019.    
τοῦ ΓΙΩΡΓΟΥ ΛΕΩΤΣΑΚΟΥ. 

 
ΑΥΤΟΝΟΗΤΑ, ΦΥΣΙΚΑ, ΤΑ ΘΕΡΜΟΤΑΤΑ ΣΥΓΧΑΡΗΤΗΡΙΑ ΜΑΣ 
πρὸς τὴν προσφιλέστατη καὶ ἀνεκτίµητη Ὀρχήστρα Φιλαρµόνια, δευτερό-
τοκο θεσµικὸ τέκνο (µετὰ τὶς Ἑλληνικὲς Μουσικὲς Γιορτὲς) τοῦ 
ἀρχιµουσικοῦ Βύρωνος Φιδετζῆ. Ὑπῆρξε ὁ µόνος, ἀπ' ὅσο ξέρω, 
ἑλληνικὸς µουσικὸς θεσµός, ποὺ τίµησε τὴν Ἐθνικὴ Ἐπέτειο τῆς 25ης 
Μαρτίου µὲ συναυλία ποὺ τὸ ἀπολύτως συµβατὸ µὲ τὸν τίτλο της 
πρόγραµµα, ὑπῆρξε ἀνεπανάληπτο µάθηµα Ἐθνογνωσίας εἰς βάθος. Καὶ 
εἶναι θεσµὸς µὴ κρατικός... Οἱ κρατικοὶ τοιαῦτοι, προφανῶς ὑποδου-
λωµένοι σὲ µυστηριώδεις ἐντολὲς «ἄνωθεν», ἐνδεχοµένως καὶ «ἔξωθεν» , 
ἀπεργάζονται συστηµατικότατα τὸν ἀφελληνισµό µας.Ἔτσι ἀγνόησαν 
ἰταµότατα τὴν ἐπέτειο. Συγχωρητέο µόνο µὲς τὴ συµφορά του τὸ 
Μέγαρο Μουσικῆς Ἀθηνῶν: ἡ 7Οούτις (γ. Ἀθήνα, 1949) ἀγριοµπου-
µπουλίνα τοῦ ὑπ. Πολιτισµοὺ (σὲ πολλούς θυµίζει τὴν  Cruella Deville 
τῆς ἀξέχαστης ταινίας 101 σκυλιὰ Δαλµατίας!)  τοῦ  θέρισε τὴ  
χρηµατοδότηση κατὰ 40% (µάλιστα, σαράντα τοῖς ἑκατό, δὲ 
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στραβώθηκεν ὁ ἀναγνώστης!). Κάτω τὰ  χέρια σου ἀπὸ τὸ Μέγαρο 
βρέεε: ὅποια λάθη κι' ἂν ἔκανε  ὁ κτίτοράς του, παραµένει ἐσαεί 
ANANTIKAΣTATO EΡΓΑΛΕΙΟ ΠΟΛΙΤΙ-ΣΜΟΥ!  Περνοῦµε τώρα τῆς 
Φιλαρµόνια τώρα. 
 Ἡ συναυλία της δόθηκε στὰ ἱστορικὰ Ὀλύµπια. Μὲ ἰδιαίτερη χαρὰ 
µάθαµε ὅτι ἤδη κάνουι τὰ πρῶτα δειλά τους βήµατα ὡς Δηµοτικὸ 
Θέατρο (εἴθε νὰ µὴν  ἔχει τὴν τύχη τοῦ κατεδαφισθέντος θεατροµάγαζου 
τοῦ περιβόητου Ἀνδρέα Συγγροῦ), µὲ ἔµφαση στὴ µουσική. Ὁλόψυχα 
εὐχόµαστε θριάµβους! Γνωρίζοντας καλὰ τὴν ἀκουστική του, ἀπορήσαµε 
γιὰ τὸ διάτορο  τῶν χαλκίνων καὶ πνευστῶν (ἀπὸ τὴν τάφρο τῆς 
ὀρχήστρας―στὴ σκηνὴ παρατάχθηκαν χορωδίες καὶ µονῳδοὶ), στὸ 
µεγαλύτερο µέρος τοῦ προγράµµατος―εὐτυχῶς πολὺ λιγότερο στὸ 
Μπετόβεν Ντβόρζακ καῖ Μάντζαρο:  µόνη σχεδὸν κριτική µας ἔνσταση 
σὲ βραδυὰν ἀλησµόνητη. 
 1. ΜΠΕΤΟΒΕΝ, ΛΟΥΝΤΒΙΧ ΒΑΝ [Beethoven, Ludwig van, 1770 
-1827]: Τὰ Ἐρείπια τῶν Ἀθηνῶν [Die Ruinen von Athen, 1811], ἔργο 
113, σκηνικὴ  µουσικὴ (εἰσαγωγὴ καὶ 8 ἢ 10 «ἀριθµοί»―ἁπλῶς 
διαφορετικοὶ διαχωρισµοὶ) γιὰ τὸ ὁµότιτλο θεατρικὸ ἔργο τοῦ Αὐγούστου 
φόν Κοτσεµποῦε [August von Kotzebue, 1761-1817)· παγκ. α' ἐκτ. 
Πέστη, 9 Φεβρ. 1912, ἐγκαίνια τοῦ ἐκεῖ Νέου Γερµανικοῦ Θεάτρου. 
Μόλις ἄρχισε τὸ ἔργο, ἀπορώντας πού σπανιότατα παίζεται, ἀνάτρεξα σὲ  
παληά µου προσωπικότατη σκέψη ποὺ ἴσως κακῶς δηµοσιοποιῶ: ῾Ο 
Μπετόβεν εἶναι δέκα (ἐνν. πολλοί) µεγάλοι συνθέτες στὸ σαρκίο ἑνὸς. 
Σχεδὸν τίποτε ἐδῶ δὲ θύµιζε τὸ συνθέτη ποὺ νόµιζα πὼς ἤξερα. Σηµειώ-
νω: σόλο ὄµποε, πρὶν ἀπὸ τὸ γρήγορο µέρος τῆς διµεροῦς εἰσαγωγῆς· 
ἀπροσδόκητο φλάουτο ψηλὰ (ἢ πίκκολο)· τὸ α´ χορῳδιακὸ Κόρη τοῦ Δία, 
(µὲ συνοδεία ξυλίνων καί κόρνων;), παρ' ὅλο ὅτι περίσσευαν τἀ φωνητικὰ 
ντεσιµπέλ· τὸ ρυθµικὸ ὀστινάτο ξυλίνων, πρὶν τὴν εἴσοδο τῶν ὑπόδουλων 
Ἕλληνα (Πέτρου Μαγουλᾶ) καὶ Ἑλληνίδας 1 : στὸ κείµενο τοῦ Κοτσε-
µποῦε, εἶχαν περισσότερη ἐπίγνωση τῆς δουλείας τους, ἀπὸ τὸ µόγγολα 
ποὺ κατὰ τὴ συναυλία, προφανῶς σιργιάνιζαν στὴν Ἀκαδηµίας, ἀνύποπτα 
γιὰ τὴ σκλαβιὰ ποὺ τοὺς ἐπέβαλαν, ἐλέῳ ξένων, ὅµαιµοί τους... Συναρπα-
στικὰ τὸ «Χορῳδιακὸ τῶν Δερβίσηδων» καὶ τὸ «Τούρκικο Ἐµβατήριο» 

																																																								

1	Πρὸς τὸν ἀνεπρόκοπο ἐπιµελητὴ τοῦ προγράµµατος:  ποῦ νὰ καταλάβω, τροµά-
ρα σου, ἂν ἡ σοπράνο ἦταν ἡ Ἄννα  Στυλιανάκη ἢ  ἡ Μαριλένα Στριφτόµπολα; 
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(ἀποκλειστικὰ ὀργανικό). Τὸ ἔργο, καίτοι σκηνικὴ µουσικὴ, εἶχε θαυµά-
σια κορυφούµενη ἑνότητα ἀπὸ µέρος σὲ µέρος, καταλήγοντας σὲ ὡραιό-
τατα φινάλε, ἀντιληπτὸ παρὰ τὰ περίσσια ντεσιµπέλ καὶ τῆς χορῳδίας. 
Ὑπόθεση τοῦ ἔργου: Ἑρµῆς καὶ Ἀθηνᾶ, ὑπνώττουσσα ἐπὶ αἰῶνες, 
ξαναβρίσκονται στὴ ρηµαγµένη Ἀθήνα, ὅπου οἱ  ραγιάδες  Ἕλληνες πά-
σχουν τὰ πάνδεινα ὑπό τοὺς Τούρκους. Ἀθηνᾶ, ἀπελπισµένη καὶ Ἑρµῆς, 
φεύγουν στὶς χῶρες τὴς Δύσεως, ὅπου ἐπέζησε τὸ ἀρχαῖο ἑλληνικὸ 
πνεῦµα. Αὐτὰ ἐν  Εσπερίᾳ, 10 χρόνια πρὶν τὸ 1821... 
 2. ΡΟΣΣΙΝΙ, ΤΖΟΑΚΚΙΝΟ [Rossini, Gioacchino, 1792-1868]: 
εἰσαγωγὴ ἀπὸ τὴν «λυρικὴ τραγῳδία» Ἡ πολιορκία τῆς Κορίνθου [γαλλ. 
Le siège de Corinthe], πράξεις 3, κείµ. Luigi Balocchi  καὶ Alexandre 
Soumet, παγκ. α´ ἐκτ.: Παρίσι, Ὀπερά, αἴθουσα Le Peletier, 9 'Oκτ.  
1826 . (Θυµίζουµε ὅτι πρόκειται γιὰ ἀναθεώρηση τῆς ὄπερας Μωάµεθ Β΄ 
[Maometto II], τοῦ 1820, ἤδη ἀναθεωρηθείσης τὸ 1822!]. Ρωµαλέα 
καὶ «πολεµόχαρη», φυσικὰ διαφορετικὴ ὡς πρὸς ὅτι γενικῶς ἐκλαµβά-
νεται ὡς ροσσίνειο ὔφος, τὴ χαρήκαµε καὶ ὡς µάθηµα ὑψηλῆς συνθέσεως 
χάρη στὴν ἑρµηνεία τοῦ Βύρωνος Φιδετζῆ, παρὰ τὰ πάντοτε περισσευού-
µενα ντεσιµπέλ χαλκίνων. 
 3. ΝΤΒΟΡΖΑΚ, ΑΝΤΟΝΙΝ [Dvořák, Antonín, 1841-1904]: Τρία 
νεοελληνικὰ τραγούδια [πρωτότυπος τσεχικός τίτλος: Tři novořecké 
básně ], ἔργο 50 (1878), ὅλα δηµοτικὰ, σἐ ὑπέροχο 15σύλλαβο, γιὰ 
φωνὴ καὶ πιάνο, κοµψότατα ἐνορχηστρωµένα ἀπὸ τὸ Βύρωνα Φιδετζῆ, 
κατὰ τὸ δυνατὸν σὲ ὕφος Ντβόρζακ― ἀφιέρωσαντα τὴν ἐνορχήστρωση 
στὴ µνήµη  τοῦ ἀδελφοῦ του Κωνσταντίνου (1938-2004). Δεύτερη 
µάθηµα ὑψηλῆς ἐθνογνωσίας.Χάρη στὴν ὡραιότατη φωνὴ καὶ τὴν τέλεια 
ἄρθρωση τοῦ τενόρου Ζάχου Τερζάκη, ποὺ τὰ τραγούδησε στὸ ἑλληνικὀ 
πρωτότυπο, χαρήκαµε τὸ µουσικότατο καὶ ἑλληνικὸ τους 15σύλλαβο (ὁ 
πανάχρηστος «ἐπιµελητής», ὁµοίως τὸν ἀποσιωποῦσε κάτω ἀπὸ τὰ 
τραγούδια!) 
 4. ΜΑΝΤΖΑΡΟΣ-ΧΑΛΙΚΙΟΠΟΥΛΟΣ, ΝΙΚΟΛΑΟΣ (1795-1872): 
Cantata con cori, [ἐλλ. Καντάτα µὲ χορῳδία], γιὰ ὑψίφωνο καὶ ἀνδρικὴ 
χορωδία, ἰταλ. κείµ. ἀγνώστου, παγκ. α´ ἐκτ. Kέρκυρα, θέατρο  San 
Giacomo, πιθανότατα Ἰαν. 1824, ἀπὸ τὴν ὑψίφωνο Christina Casotti 
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Cilla ποὺ βρισκόταν στὸ νησὶ ἀπὸ τὸν Αὔγ. 1823, ὡς  prima buffa 
assoluta 2  τοῦ κερκυραϊκοῦ θεάτρου.  Παρὰ τὴν «περιστασιακὴ» θὰ 
λέγαµε σύνθεσή του, ὅπως περίπου ἐκείνη τῆς Αria  Greca τοῦ 1828, 
πρόκειται γιὰ µεγάλη µουσική, πυκνὴ σὲ οὐσία, ἄκρως ὅµως εὐκίνητης 
εἡρηµατικῆς καὶ αἰσθήσεως τοῦ συνθετικοῦ timing, ὅπως τὸ ἐξαίσιο 
µονόπρακτο  Don Crepuscolo  τοῦ 1815. Ἐξ' ἴσου πρωταρχικῆς 
σηµασίας µὲ τὸν παραλληλισµό τοῦ Μάντζαρου πρὸς τοὺς µεγάλους συγ-
χρόνους του, εἶναι καὶ ὁ ἐντοπισµὸς (σὲ πρῶτες φάσεις ἴσως διαισθητικά) 
τοῦ σὲ τὶ διαφέρει ἀπ' ἐκείνους. Καὶ ἀπ' αὐτὴ τὴν ἄποψη, ἡ πρώτη αὐτὴ 
ἐκτέλεση τοῦ ἀριστουργήµατος, ὑπῆρξε καὶ τὸ κορύφωµα τῆς πολυτι-
µότατης βραδυᾶς. Καὶ πάλι ὁ «ἐπιµελητὴς» τοῦ προγράµµατος, 
ἀποσιωποῦσε τὴν ὑψίφωνο... 
 Τέλος ἀνάξια σχολιασµοῦ 1. ἡ ὅλως περιττὴ  µεταγραφὴ γιὰ µει-
κτὴ χορῳδία ἀλλὰ καὶ ἐνορχήστρωση (ἀντὶ τῆς ἀντρικῆς καί τοῦ πιάνου 
τοῦ πρωτοτύπου) τῶν ἀποσπασµάτων τῆς α´ µαντζαρικῆς γραφῆς τοῦ 
σολωµικοῦ Ὕµνου εἰς τὴν Ελευθερίαν (ἀπὸ τὸ µεταθανάτια ἔκδ. Clay-
ton, Λονδίνο 1873), καὶ 2. τὸ «βίδωµα» στὴν ἐνορχήστρωση τῆς 
Μασσαλιώτιδος ἀπὸ τὸ Μπερλιόζ, ἑλληνικοῦ κειµένου ἀποδιδοµένου µό-
νον ἀπὸ προφορικὴ παράδοση στὸ Ρήγα Βελεστινλῆ (Φερραῖο· 1757-
1798), τὸ ὁποῖο ἐπίσης τερµάτισε τὴ συναυλία σέ... ὄργιο ντεσιµπέλ. Ἡ 
ἀριστουργηµατικὴ καὶ πασίγνωστη µουσικὴ τοῦ Ρουζὲ ντὲ Λἰλ [Claude 
Joseph Rouget de Lisle, 1769-1836] ΔΕΝ ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΤΑΝ !!! Ὄχι 
καὶ νὰ τὸν καρατοµήσουµε γιὰ ν' ἀναδείξουµε τὸν ἐξ' ἴσου ἀλλὰ καὶ 
διαφοροτρόπως µεγάλο µας Ρήγα!  Τέλος ὅ,τι ἔκαµαν καλὰ καµωµένο οἱ 
τελικῶς ἀνωνυµοεπώνυµες ὑφίφωνοι Ἄννα Στυλιανάκη καὶ Μαριλένα 
Στριφτόµπολα, ἄξιοι κάθε ἐγκωµίου ὁ τενόρος Ζάχος Τερζάκης καὶ ὁ 
βαθύφωνος Πέτρος Μαγουλᾶς. Θετικὴ ἡ συµβολὴ τριῶν χορῳδιῶν, τῆς 
παιδικῆς Μανώλης Καλοµοίρης (διδασκαλία: Σάββας Ρακιντζάκης), τῆς 
Ἁκαδηµαϊκῆς Χορῳδίας Νέων Ἀθηνῶν (διδασκαλία: Νίκος Μαλιάρας) 
καὶ τῆς Μεικτῆς Χορῳδίας (διδασκαλία: Σπύρος Κλάψης). Παµπάλαιη 
ἀπορία µου: πῶς συνεργάζονται οὐσιαστικὰ τρεῖς µαέστροι χορῳδιῶν;  
(Ὀλύµπια, 23.3.2019). 

																																																								

2  Οἱ πληροφορίες γιὰ τὴν  Cantata con cori, ἀπὸ τὸ ἄκρως ἐµπεριστατωµένο 
και προϊόν ἐρεύνης βάθους κείµενο  στὸ πρόγραµµα (σσ. 6-8), τοῦ µουσικολόγου 
Κώστα Καρδάµη. 



	«ΕΛΛΑΔΑ, ΕΥΡΩΠΗ, ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ»-5 -ΕΝΤΕΧΝΟ ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΤΡΑΓΟΥΔΙ.	

        	

 
*        *        * 

ΠΛΗΝ ΘΕΟΔΩΡΟΥ ΣΠΑΘΗ (1883;-1943) & ΘΕΟΔΩΡΟΥ ΑΝΤΩ-

ΝΙΟΥ (1935-2018), ποὺ ἡ ἀποτέφρωσή του, γλυτώνοντάς µας ἀπὸ τὴν 
ὑποκρισία τῆς οὐσιαστικῶς στανικῆς  θρησκευτικῆς τελετουργίας ποὺ 
ἐπιβάλλει στοὺς ἐκδηµοῦντες ὁ κερδαλεόφρων ὀρθόδοξος κλῆρος, µὲ κάνει 
πάντα νὰ νοµίζω πὼς θὰ τὸν δῶ πλάϊ µου σὲ συναυλιακούς χώρους, οἱ 
λοιποὶ συνθέτες τοῦ πραγράµµατος ἦταν παρόντες στὴν ἐκδήλωση. 
Ὑπότιτλος:  Ἀπὸ τὸν κόσµο τῆς παράδοσης καὶ τῶν γραµµάτων  στὴν 
ἔµπνευση τῶν µουσικῶν δηµιουργῶν.  Ὀργανωτὴς ἡ Ἕνωση Ἑλλήνων 
Μουσουργῶν, ἀριθµοῦσα περὶ τὰ 250 µέλη, ποὺ ἔχουν καταδικάσει σὲ 
πλήρη ἀφάνεια οἱ διαφεντευτάδες τῶν τριῶν κρατικῶν Ὀρχηστρῶν,   
Τσιαλῆς (ΚΟΑ), Τάσος Συµεωνίδης (Μουσικὰ Σύνολα ΕΡΤ, ὅπου 
φαίνεται ὅτι δερβέναγάς τους εἶναι ὁ προϊστάµενός του τραγουδοποιὸς 
Δηµήτρης Παπαδηµητρίου, µὲ µουσικὲς ἀντιλήψεις ἐπιεικῶς... περίερ-
γες), ἡ Ζωὴ Τσόκανου (ΚΟ Θεσσαλονίκης) καὶ ἐν µέρει ὁ λυρικάρχης 
Γιῶργος Κουµεντάκης, ποὺ ἔχει τρεῖς συναπτὲς περιόδους νὰ ἀνεβάσει 
ἑλληνικὴν ὄπερα στὴ Κεντρικὴ Σκηνὴ της (ἂς µὴ λογαριάσουµε τὸ 
λαζαρίδειο καί µιχαηλίδειο παρελθόν της), µὲ εὔλογα εἰκαζόµενο  ἄλλοθι 
τὴν πανθοµολογούµενην ἐπιτυχία τῆς Ἐναλλακτικῆς Σκηνῆς. Τὰ 
ρεζιλίκια τῆς... σεβασµίας  νῦν ὑπουργοῦ Πολιτισµοῦ   πρὸς τὸ Μέγαρο 
Μουσικῆς, τὰ εἴπαµε. Κι' ἂν ὅλα αὐτὰ δὲ βρωµοζέχνουν συνωµοσία καὶ 
ἐπικείµενο πογκρόµ κατὰ τῆς Ἔντεχνης Ἑλληνικῆς Μουσικῆς καὶ δὴ 
ἐπὶ αὐτοκαλουµένης ἀριστερῆς, λέει, κυβερνήσεως, ἔ τότε πιὰ ἔχουν 
τελείως χάσει τὴ σηµασία τους οἱ λέξεις στὸ ρηµαδότοπὀ µας. Εὐτυχῶς 
ἡ ζωὴ καταφέρνει πάντα νὰ τρυπᾶ τοὺς ὄγκους µπετόν ποὺ τὴ θάβουν: 
µαζὶ ὅµως µέ τοὺς  συνθέτες, ποὺ ὅλοι, λιγότερο ἢ περισσότερο, γνωρίζουν 
τὶ ἀτίµητη παράδοση συνεχίζουν, χειροκροτοῦµε ὁλόψυχα καὶ νεότατους 
τραγουδιστές µας:  Ρέα Βουδούρη καὶ Ἔφη Δηµητρέλου (ἀντίστοιχα 
«λυρικὴ» καὶ «δραµατικὴν» ὑψίφωνο;), Στέλιο Ἰωάννου, τενόρο καί 
Σπύρο Σῶκο, µπασοβαρύτονο, µέλη τοῦ Συγχρόνου Λυρικοῦ Ἐργα- 
στηριοῦ, τῆς ἀκάµατης Μαρίας Μαρκέτου.  Καθοδηγηµένοι ἀπὸ τὸν 
ἄριστο πιανίστα συνοδὸ Βαλέρι Ἰσµαγκίλωφ,  γνωρίζοντα τέλεια νὰ 
διαβάζει «πίσω ἀπὸ τὶς νότες», ἀποκωδικοποιώντας κάθε ὕφος καὶ 
γραφή, µᾶς χάρισαν βραδυὰν ἀξέχαστη. Ὅλοι τους τίµπρα πλούσια καί 
λαµπερά, τονικὰ ἰδεώδους ἀκριβείας, εὔαρθροι, µουσικότατοι, ἐλπιδοφόρο 
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αὔριο τῆς λυρικῆς τέχνης. Ἀρχίζουµε ὅµως ἀπὸ µικρὴν ἀλλ' 
οὐσιωδέστατη (ὄχι µόνο γιὰ µουσικοκτιτικούς!) παράλειψη: ἕνα, µηδαµι-
νῆς δαπάνης τευχίδιο (χαρτί Α4) µὲ τὰ ἄγνωστα (πλὴν τοῦ Καβάφη, 
κατὰ Σαµαρᾶ) µελοποιηµένα κείµενα τῶν ἄλλων συνθετῶν. Δολιοφθορά 
τῆς ἐκδηλώσεως; σχεδόν. 
 1. ΚΟΚΚΟΡΗΣ (τονίζεται: Κοκκόρης)  ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ  [γ. Ἀθήνα, 
1951]: Τρία τραγούδια ἀπὸ τὸ ἔργο Τό Πέπλο τῆς Λὴθης (2012), σὲ 2 
µέρη, καὶ ποιήµατα, κατὰ σειράν. Corrado Govoni, (1884-1985), Vit-
toria Colonna  (1492-1547) καὶ  Attilio Bertolucci  (1911-2000), 
οἰονεὶ ὄπερα, ἄν καλοκαταλάβαµε τὸ σηµείωµα τοῦ συνθέτη, µὲ θέµα τὸν 
µυστηριώδη ἂν ὄχι µυθικὸν ἔρωτα (1327-1348) τοῦ  ποιητῆ  Φραγκί-
σκου Πετράρχη (Francesco Petrarca , 1304-1374). γιὰ τὴ Λάουρα de 
Noves. Τὰ ποιήµατα, εἶναι ἀποσπάσµατα τοῦ ἔργου, δὶς ἐκτελεσµένου τὸ 
2014, στὸ ἀµφιθέατρο τοῦ ᾠδείου Φίλιππος Νάκας καὶ τὸ 2016 στὀ 
φουαγὲ τῆς ΕΛΣ. Τιτλοφοροῦνται La pioggia è il tuo vestito  [Τὀ φόρε-
µά σου εἶν' ἡ βροχὴ],  A  quale strazio la mia vita adduce  [Σὲ τὶ 
βασανιστήριο µἐ ὁδηγεῖ ἡ ζωὴ] La rosa bianca [Τὸ λευκό ρόδο] Καίτοι 
µᾶς ἔλειψαν τὰ λόγια, τὰ ἀποσπάσµατα ἑδράζονται  σὲ εὐφάνταστη 
τονικότητα, πλαστικῆς φωνητικῆς γραµµῆς µὲ καθαρότατη καὶ καλό-
γουστη ἁρµονικὰ  πιανιστικὴ  συνοδεία. Κατὰ σειρὰν οἱ Ἔφη Δηµη-
τρέλου, Ρέα Βουδούρη, Σπύρος Σῶκος µὲ τὸν Ἰσµαγκίλωφ πιάνο, µᾶς 
καλωσόρισαν στὀ εὐφρόσυνο κλίµα τερπνότατης βραδιᾶς. 
 2. ΒΕΝΤΟΥΡΑΣ, ΠΑΥΛΟΣ (γ. Κέρκυρα, 1951): Πινελλιές, 1989 
(κείµ. Μ. Ιωαννίδου-Βοσνάκη), Κάµερα (1988) καὶ Στὴν ἀλλαγὴ τῆς 
ἀνοιξιάτικης ὥρας, κείµενα Λήδας Βεντούρα (ἀδελφῆς τοῦ συνθέτου, θ. 
1987) ἀπὸ τὴ  µόνη ποιητική της συλλογὴ Time-out ,  ἔκδ. 1988). Ἂν 
δὲν ἀπατᾶ µιὰ µνήµη πάντως µακρὰ, ἦταν πρώτη φορὰ ποὺ ἄκουγα τὸν 
ἀγαπητὸ κ.  Βεντούρα ὡς συνθέτη, ἀλλὰ καὶ συνοδὸ τοὺ ἑαυτοῦ του στὸ 
πιάνο (ἀντικατέστησε τὸν Ἰσµαγκίλωφ). Πλούσια, σχεδὸν πληθωρική, σὲ 
δραµατικότατη δεξιοτεχνία πιανιστικὴ γραφὴ, σὲ θαυµαστὸ διάλογο ὅµως 
µὲ τὸ µέρος τῆς φωνῆς ποὺ ἀπὸ ὅσο κρίναµε ἀπέδοσε ἔξοχα ἡ Ἔφη 
Δηµητρέλου. 
 3. ΣΠΑΘΗΣ, ΘΕΟΔΩΡΟΣ (1883;-1943): Τό λαγιαρνὶ  (κλέφτικο), 
ἔκδ. Maurice Sénart, Παρίσι, δεκαετία 1920.  Σώζονται περὶ τὰ 30 
τραγούδια, γιὰ φωνὴ καί πιάνο, ἑνὸς συνθέτου ἄκρως προικισµένου, 
πασίγνωστιυ στη Γαλλία, ποὺ κάποια στιγµὴ εἶχε τὴν ἐλεεινὴν ἰδεα τοῦ 
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ἐπαναπατρισµοῦ στὴ µητριὰν Ἑλλάδα, ὅπου σκληρότατες Συµπληγάδες 
βιοπορισµοῦ τὸν ἐµπόδισαν νὰ ὁλοκληρώσει τὶς πλούσιες δηµιουργικὲς 
ὑποσχέσεις ποὺ κουβαλοῦσε. Τὸ λαγιαρνὶ ἔχει καταταλαιπωρηθεῖ σὲ 
µυριάδες ᾠδειακῶν ἐξετάσεων. Σίγουρα, µὲ λίγο κόπο ἴσως, ὁ τενόρος κ. 
Στέλιος Ἰωάννου,  µποροῦσε νἀ βρεὶ τραγοῦδι του καὶ λιγότερο γνωστὸ 
καὶ ἀναδεικνύον περισσότερο τὰ πλούσια φωνητικὰ του προσόντα. Πάν-
τως τὸ τραγούδησε καλά! 
 4.  ΚΟΥΜΕΝΤΑΚΗΣ, ΓΙΩΡΓΟΣ (γ.1959): Ἡ Φόνισσα, ὄπερα, 2 
πράξεις, κείµ. Γιάννη Σβώλου, πάνω στὸ ὁµώνυµο ἀριστούργηµα τοὺ 
'Αλέξανδρου Παπαδιαµάντη. παγκόσµια «πρώτη» (σύνολο: 4 παραστά-
σεις), αἴθουσα Τριάντη,19.11.2014. Εἶχε παρακολουθήσει τότε δύο 
παραστάσεις (βλ. κριτική µου Critics-point, ἀρ. 33/2014),  ἀπόσπασµα 
β´ πράξεως: Φραγκογιαννοῦ, Κρινιώ, ἀστυνόµος καὶ εἰρηνοδίκης, 
ἀντιστοίχως Δηµητρέλου, Βουδούρη, Ἰωάννου καὶ Σῶκος). Ὁ  Ἰσµαγκί-
λωφ θαυµατουργώντας στὸ πιάνο ἐκεῖ ὅπου ἡ διεύθυνση ὀρχήστρας τοῦ 
Βασίλη Χριστόπουλου, τελικὰ δὲν προσείλκυε τὴν προσοχή,  ἀνέδειξε τὴν 
ὑποβόσκουσα δραµατικότητα µιᾶς τελικὰ ἄκρως λεπτοδουλεµένης φω-
νητικῆς γραφῆς. Νοµίζαµε ὅτι ἀκούγαµε τὸ ἀπόσπασµα πρώτη φορά. 
Κρῖµα  ποὺ ἀπουσίαζε ὁ κ. Κουµεντάκης. Θὰ ἄκουγε µέρος τοῦ ἔργου 
του ὅπως ἔπρεπε νὰ ἀποδοθεῖ. 
 5. ΑΝΤΩΝΙΟΥ, ΘΟΔΩΡΟΣ (1935-2018): 23 ἐτῶν ἦταν µόλις ὁ 
συνθέτης ὅταν ἐγραφε (1958) τὶς 8 Μουσικὲς Εἰκόνες―ἀκούσαµε 4 
(Ρέα Βουδούρη 2, καὶ ἀνὰ µία Στέλιος Ἰωάννου καὶ Σπύρος Σῶκος), 
κατὰ σειρὰ σὲ κείµενα ποὺ ποτὲ δὲ ιὰ συσχετίζαµε µὲ τὸν ἀξέχαστο 
Θόδωρο: Πορφύρα, Παλαµᾶ, Μαλακάση καὶ Πατριαρχέα. Ἴσως 
µαθήτευε τότε στὸν Καλοµοίιρη, τὸν ὁποῖο...ἀγνόησε καὶ µπράβο του. 
Τέσσερις χαριέστατα φωνητικὰ σκίτσα νέου συνθέτου εὔστοχα καὶ σοβαρά 
ἀναζητοῦντος ἑαυτόν. Τὸ πέµπτο Ποιὸς πῆρε τὴν ἀγάπη µου (κείµ. 
Γκάτσου) ἀπὸ τὴν ταινία Τὸ Κορίτσι τῆς Μάνης  (1986), ποὺ ἀπέδοσε 
στὸ αὐτὸ ὑψηλό ἐπίπεδο µὲ τοὺς ἄλλους ἡ Δηµητρέλου, ἦταν µιὰ κινηµα-
τογραφικότερα νεότροπη  προσέγγιση τοῦ λαϊκοῦ στοιχείου. 
 6. ΣΑΜΑΡΑΣ, ΧΡΗΣΤΟΣ (γ. 1956): τεράστιο κεφάλαιο τῆς 
σύγχρονης µουσικῆς δηµιουργίας ἀλλὰ καὶ παιδαγωγική µας, ἀπετόλµησε 
(2012) προσέγγιση τεσσάρων ἀπὸ τὰ γνωστότερα καὶ ἐµβληµατικότερα 
ποιήµατα Καβάφη Τείχη, Κεριὰ, Θερµοπύλες,  καὶ Φωνές, ἑρµηνευµένα 
ἰκανοποιητικότατα ἀπὸ τοὺς Ρέα Βουδούρη (τά  δύο πρῶτα)  Ἰωάννου 
καὶ Σώκο. Γνωρίζοντας ἀρκετὰ τὸ Σαµαρᾶ, µὲ τεταµένη τὴν προσοχὴ σὲ 
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κάθε νότα καὶ λέξη,  µὲ φόβο τῆς ὑποκειµενικότητος χαθήκαµε σὲ 
ἀτµόσφαιρες ἀπόκοσµες ποὺ περισσότερο ἀπὸ ὅλα τὰ ἔργα, ἐπέβαλαν 
παρτιτούρα. Τὴν ἀναµένουµε. 
 7. ΠΑΠΑΔΑΤΟΣ, ΙΩΣΗΦ (γ. 1960): Ἐπίκληση, ἔργο 109, κείµ. 
Δάντης Θεία Κωµῳδία,  Παράδεισος, ἇσµα 33ο (2017-1019), γιὰ 
φωνητικὸ κουαρτέτο (S, A, T, B: Βουδούρη, Δηµητρέλου, Ἰωάννου, 
Σῶκος) καὶ πιάνο (Ἰσµαγκίλωφ). Τρόµαξα κατ ἀρχὴν συνειδητο-
ποιώντας πώς οἱ ἀχρεῖοι διαφεντευτάδες τῆς µουσικῆς µας, περίπου 10 
χρόνια, µᾶς κρατοῦν ἀποµονωµένους ἀπὸ τὸ τωρινό γίγνεσθαι τῆς 
Ἔντεχνης Ἑλληνικῆς Μουσικῆς Σύνθεση ἐξαιρετικὰ ὥριµη καὶ 
συνειδητοιηµένη, συνδεόταν ἄνετα µὲ τὴ Θεοπτία  (θὰ ἔλεγεν ὁ ἀξέχαστος 
Ἀδάµης), κατακλεῖδα τοῦ δαντικοῦ ἀριστουργήµατος. Ὁ συνθέτης, 
τιτλοφορεῖ τὸ ἔργο Ἐπίκληση: νὰ συµπεράνω ὅτι πρόκειται γιὰ τὴν 
ἐξαίσια ἐναρκτήρια Προσευχή τοῦ Ἁγίου Βερνάρδου στὴν Παρθένο, στίχοι 
1-39,  Vergine Madre, figlia del tuo flglio [Μάνα Παρθένα, θυγατέρα 
τοῦ παιδιοῦ σου] κ.λπ; Συχνά, παρακολουθώντας ἐκστατικὸς, 
φανταζόµουν ἄνετα ἐνορχηστρωµένα τµήµατα τῆς πιανιστικῆς συνοδείας. 
Καὶ ἀνατρίχιασα συνειοδηποιώντας ὅτι τὴν ἴδια σχεδὸν Besetzung 
χρησιµο-ποιοῦσε καὶ ὸ ἄγνωστος ἀκόµη πρωτοπόρος τῆς µουσικῆς µας  
Ἀντώνιος Λιβεράλης (1814-1842) µαθητὴς τοῦ Μάντζαρου (S, A, T, 
B καὶ ὀρχήστρα), ξανὰ µελοποιώντας Δάντη: ἡ παρτιτούρα τοῦ 
Λιβεράλη, βρίσκεται στὸ Μουσεῖο τῆς Φιλαρµονικῆς Ἑταιρείας Κερκύρας 
καὶ, ἂν καλοθυµοῦµαι, στὸ ἐξώφυλλο γράφει ἁπλῶς τὴ λέξη Quartetto. 
Κείµενο, ἄν δὲ σφάλλω καὶ πάλι τοῦ Δάντη, ἐδῶ ὅµως ἀπὸ τὴν Κόλαση, 
ἇσµα 5ο, τὸ ἐπεισόδιο τοῦ Πάολο καὶ τῆς Φραντσέσκα ντὰ Ρίµινι. Θὰ 
ἦταν τρέλλα ἡ ἐλπίδα µιᾶς συναυλίας ὅπου οἱ συνθέσεις Λιβεράλη καὶ 
Παπαδάτου θὰ ἀκου-σθοῦν µαζί; (Ἰνστιτοῦτο Göthe, Ἀθήνα, 
28.3.2019). 

Λέξεις: 2.183. 
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